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За лаштунками пограниччя: питання соціальної історії мистецтва

Курс присвячено світові мистецтва, його соціальним та політичним структурам. Об’єктом дослідження є Російська Імперія і Радянський Союз – дві держави, в яких мистецтво за загальною згодою “мало вагу.” Під час курсу, розглядатиметься те, як люди інтерпретували мистецтво, яку функцію воно виконувало у житті його творців, його авдиторії, а також тих, що займалися його регулюванням. Порівняно пізній (ніж у Європі) розвиток високої культури, професіоналізація мистецтва, імпорт та експорт із Заходом, мистецький вибух у XIX-XX століттях, імперський, національний та совєтський мистецький менеджмент, зміна ролі митця і мистецтва у суспільстві, динаміка центру і периферії, розвиток мистецтва і міста – таким буде неповний перелік тем, що протягом семестру ставитимуться у курсі. Форми навчанню надасть культурна історія. Іншими словами, слухачі курсу намагатимуться зрозуміти не лише мистецькі досягнення Росії та Радянського Союзу, але і світ смислів, що стоїть за ними. Цей семінар не претендує на вичерпність – натомість він спробує надати учасникам набір аналітичних знарядь для читання і писання про культуру. 
Курс триватиме один семестр, один раз в тиждень. Читатиметься англійською мовою. Заняття відбуватимуться в УКУ та Центрі міської історії. 
Вимоги:

1. Підготовка

Курс проводитиметься у формі семінару. Ми розпочнемо із прочитання низки ключових текстів, які нададуть слухачам аналітичні окуляри. Відтак, щотижня ми розглядатимемо іншу “проблему,” погляд на яку із різних точок нам надаватимуть 2-4 тексти. Завдання слухачів полягатиме у зрозумінні ключових арґументів кожного з авторів і вироблення власного ставлення до них (згоди чи незгоди). Як співвідносяться різні тексти? На які ширші питання могли б відповісти тексти? Якими є ширші теми, що постають в плині семестру. Продуктивність дискусії залежатиме від підготовки слухачів. Я прошу Вас позначати свої читанки, приходити із запитаннями і нотатками, і бути готовими до дискусії. 

2. Відгуки на читання

Для кращої підготовки до занять і заохочення дискусії, учасники писатимуть щотижневі відгуки на прочитане. Я прошу надсилати їх мені за день до семінару, для того, щоб я знала, які проблеми і питання Вас цікавлять. Ці реакції на прочитане повинні бути невеликими за обсягом (довжиною у один абзац, максимум – у одну сторінку), але написаними стисло і осмислено. 

3. Два письмові завдання

Вимогою курсу є два письмові завдання. Перше з них коротше і складатиметься із 5 – 7 сторінок. За своєю структурою, це має бути огляд книжки. Ми обговоримо це завдання детальніше, а здати його слід буде посередині семестру (точну дату буде оголошено згодом)

Друге письмове завдання вимагає 15 – 20 сторінок тексту. Учасники курсу матимуть два варіанти. Оскільки наш семінар не охоплює всі жанри, періоди, митців, тощо, то учасники можуть написати історіографічний оглядовий есей на тему, що їх цікавить, і що її ми не обговорювали. Див. наприклад недавні праці з історії візуального мистецтва у реґіоні: якими є чільні питання, що на них намагаються дати відповідь науковці, які питання на Вашу думку залишаються відкритими, тощо. Дозволяється також взяти котрісь із тих питань, що розглядалися під час семінару, і використати їх для дослідження недавніх наукових праць щодо мистецтва іншого реґіону – наприклад Львова, чи Габсбурзької імперії, чи Балкан. Другий варіант передбачає дослідницьку працю, якщо така праця співпадає із програмою і бажаннями учасників. (точну дату буде оголошено згодом)

4. Прикінцеві коментарі

Зі мною можна зустрітися із питаннями щодо кожної із двох обов’язкових письмових робіт. Я радо прочитаю чернетки обох письмових робіт, за умови, що після цього ми зустрінемося, аби їх обговорити. Якщо у Вас виникли будь-які запитання, труднощі, чи коментарі, прошу написати мені електронного листа, або ж зателефонувати, аби домовитися про зустріч. Я на місці впродовж цілого семестру – прошу з цього користати! 

Семінар відбуватиметься англійською мовою. Серед іншого, моєю метою є й те, аби мої слухачі комфортніше почувалися у англомовному академічному середовищі. Якщо моя мова для Вас зашвидка, прошу мені повідомити. Якщо Ви не можете чогось сказати англійською, скажіть українською, і ми працюватимемо із цим. Тим не менш, письмові роботи мусять бути виконані англійською мовою. Хоча з цих питань існує література (і доволі добра) російсько- і україномовна, ціль курсу полягає у тому, щоб поглибити Вашу здатність читати англійською для подальшої дискусії.
1. Методи і запитання

Культура? Причиновість? Творчість? Винятковість? 
*William H. Sewell, Jr., "The Concept(s) of Culture," in Victoria Bonnell and Lynn Hunt, eds., Beyond the Cultural Turn (1999), 35-61

*Robert Darnton, "Do Books Cause Revolutions?," The Forbidden Best-sellers of Pre-Revolutionary France (1996), 169-197, 217-246

*Philip Ther, Laboratory of Transnational History (2009) (Similar argument in his article: "Beyond the Nation: The Relational Basis of a Comparative History of Germany and Europe," Central European History 36/1, 45-73)

*Martina Heissler and Clemens Zimmerman, eds., Creative Urban Milieus: Historical Perspectives on Culture, Economy and the City (PAGES TBD)
2. Місце і простір

Що має на увазі Малені, коли говорить про місце сцени? Яким є місце сцени у Росії за Мелником та Левином? Чи бачите Ви відмінності між Європою та Росією, а чи відстежуємо ми лише стандартний і клішовий троп відсталости?

*Stephen Mullaney, The Place of the Stage: License, Play and Power in Renaissance England  (1999), 26-60
Bertha Malnick, "The Origin and Early History of the Theater in Russia," Slavic and East European Review 19 (1940), 203-226
Paulina Lewin, "The Ukrainian Popular Religious Stage of the Seventeenth and Eighteenth Centuries on the Territory of the Polish Commonwealth," Harvard Ukrainian Studies 1/3 (Sept 1977), 308-329 

3. Випадок імперії: державне покровительство, менеджмент і цензура

Як держава керувала мистецтвом (особливо театром і літературою) у XVIII – XIX століттях? Як взаємодіяли між собою цензура, регулювання і підтримка? Як можна порівняти цензуру і менеджмент в Росії із аналогічними явищами у інших випадках, наприклад Габсбурґів?
*Elise Wirtschafter, The Play of Ideas in Russian Enlightenment Theater (2003), 2-28
*Gary Marker, Printing, Publishing and the Origins of Intellectual Life in Russia (1985), 212-232 (chapter 8)

*E. Anthony Swift, Popular Theater and Society in Tsarist Russia (2002), chapter 3 (pages TBD)
*Norbert Bachleitner, "The Habsburg Monarchy," in Robert Justin Goldstein, The Frightful Stage: Political Censorship of the Theater in Nineteenth-century Europe (2009), 228-264
4. Випадок імперії: авдиторія і автор
Якими були стосунки між державою і авдиторією? Чи можна відстежити аналогію між Петербургом, дворянським станом з одного боку і Версалем та Парижем з іншого? Як постала ідея автора?
*Roger Chartier, Forms and Meanings: Texts, Performances, and Audiences from Codex to Computer (1993), 43-83
Malcolm Burgess, "Russian Public Theater Audiences of the 18th and early 19th Centuries," SEER 37/88 (Dec 1958), 160-183

Martha Woodmansee, "The Genius and the Copyright: Economic and Legal Conditions of the Emergence of the Author," Eighteenth-century Studies 17 (1984), 425-448 

Marcus Levitt, “The Illegal Staging of Sumarokov’s Sinav i Truvor in 1779 and the Problem of Authorial Status in Eighteenth-Century Russia”, The Slavic and East European Journal, 43/2 (Summer 1999), 299–323

5. Випадок імперії: винятковість кріпацтва?

Яким був вплив кріпацтва на розвиток мистецтва у Росії? Що Ви думаєте про запропоновану Бертою Мелник тезу, що кріпацтво зробило позитивний вплив на розвиток мистецтв?

*Richard Stites, The Pleasure and the Power: Serfdom, Society and the Arts in Imperial Russia (2006), 13-49
Bertha Malnick, "Russian Serf Theaters," SEER 30/75 (June 1952), 393-411

6. Випадок імперії: придворне суспільство? Авдиторія і цензура, частина II.

Чи існувало придворне суспільство? Як режим цензури і юрисдикції вплинув на світ театру?
*Jürgen Habermas, The Structural Transformation of the Public Sphere: An Inquiry into a Category of Bourgeois Society (1989), 1-56 (can read in German as well)
*William Mills Todd, III, Fiction and Society in the Age of Pushkin: Ideology, Institutions, and Narrative (1986), 45-103 (chapter 2)

7. Випадок імперії: тюрма народів і мистецький розквіт?
Як впливає на розвиток мистецтв багатокультурне мистецьке середовище? Якими є відмінності між Волітцем і Ремом?

*Seth L. Wolitz, "Vitebsk versus Bezalel: A Jewish Kulturkampf in the Plastic Arts," in Zvi Gitelman, ed., The Emergence of Modern Jewish Politics: Bundism and Zionism (2003), 151-177 

*Yohanan Petrovsky-Shtern, The Anti-Imperial Choice: The Making of the Ukrainian Jew (2009), 1-23 and chapter on Leonid Pervomaiskyi
Harsha Ram, "Modernism on the periphery: Literary life in post-revolutionary Tbilisi," Kritika: Explorations in Russian and Eurasian History 5/2 (Spring 2004), 367-382.

8. Насилля і мистецтво

*Peter Gattrell, A Whole Empire Walking: Refugees in Russia during World War I (2005)

*Stephen Greenblatt, Cultural Mobility: A Manifesto (2009), chapter on Theatrical Mobility

*Isaak Babel, 1920 Diary (available on-line in Russian—I have to check url)
9. Радянський випадок: держава?

Як можна порівняти “культуру задля демократії” Дена Ле Мег’ю із радянською “культурою задля соціалізму”? Якими є відмінності між кіноіндустрією у США і в Радянському Союзі? Що це каже нам про місце культури у цих суспільствах?

*Dan Le Mahieu, A Culture for Democracy: Mass Communication and the Cultivated Mind in Britain Between the Wars (1988), 103-190 (PAGES TBD)

*Richard Taylor and Ian Christie, eds. Inside the Film Factory: New Approaches to Russian and Soviet Cinema, 193-216 
*Thomas Schatz, The Genius of the System (1996), xi-15, 440-492
10. Радянський випадок: державний митець?
Kiril Tomoff, "'Most Respected Comrade...': Patrons, Clients, Brokers and Unofficial Networks in the Stalinist Music World," Contemporary European History 11/1 (February 2002), 33-65

*Borys Groys, The Total Art of Stalinism: Avant-garde, Aesthetic Dictatorship and Beyond (1992), PAGES TBD

*Vitalii Sintalinskii, The KGB Literary Archive (1995) (intro and chapter on Babel pages TBD)
*Miklos Haraszti, The Velvet Prison: Artists Under State Socialism (1987)
11. Пограниччя, етнічна приналежність і радянське мистецтво

Serhy Yekelchyk, "Stalinist Patriotism as Imperial Discourse: Reconciling the Ukrainian and Russian 'Heroic Pasts' 1939-1945," Kritika: Explorations in Russian and Eurasian History 3/1 (Winter 2002), 51-80

*Milka Bliznakov, “International Modernism or Socialist Realism: Soviet Architecture in the Eastern Republics,” in John O. Norman (ed.), New Perspectives on Russian and Soviet Artistic Culture (1992), 112-30

12. Культура розвиненого соціалізму: культура відлиги, застою, чи просто радянська?

*Vera Dunham, In Stalin’s Time: Middleclass Values in Soviet Fiction (1990), chapter 1

Susan E. Reid, “In the Name of the People: The Manège Affair Revisited,” Kritika: Explorations in Russian and Eurasian History 6/4 (Fall 2005), 673-716 
A. J. Rubinstein, William J. Baumol and Hilda Baumol, "On the Economics of the Performing Arts in the Soviet Union and the USA: A Comparison of Data," Journal of Cultural Economics 16:2 (1992), 1-24
13. Масова культура

Якою була радянська масова культура? Вона послабила Радянський Союз, чи посилила?

*Kristin Roth-Ey, Moscow Prime Time
(Similar argument in article: Kristin Roth-Ey, “Finding A Home for Television in the USSR, 1950-1970,” Slavic Review, vol. 66, no. 2 (Summer 2007), 278-306)

*Katerina Clark, “Changing Historical Paradigms in Soviet Culture,” in T. Lahusen, ed. 

Late Soviet Culture: From Perestroika to Novostroika, 290-306 
*Alexei Yurchak, Everything was Forever Until It Was No More (2009) (PAGES TBD)
14. Розвал і погляд у майбутнє

Які проблеми стояли перед митцями, менеджерами і громадськістю із падінням Радянського Союзу?

Birgit Beumers, "Commercial Enterprise on the Stage: Changes in Russian Theater Management, 1986-1996," Europe-Asia Studies, 48/8 (1996), 1403-1416

Laura Adams, "Invention, Institutionalization, and Renewal in Uzbekistan’s National 
Culture," European Journal of Cultural Studies, 2/3 (1999), 355-373

*Stephen Lovell, The Russian Reading Revolution: Print Culture in the Soviet and Post-Soviet Eras (2000), 1-25, 128-156

David Hughes, "Notes on the German Theater Crisis," The Drama Review 51/4 (2007), 135-155

PAGE  
1

